PAPURELLO, CLAUDIA ANDREA

SWORN AND LITERARY TRANSLATOR

Tel: (54-11)4702-4749 (5411) 4544-0868

Buenos Aires, Argentina

e-mail: claudia_papurello@yahoo.com.ar
PERSONAL DATA
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Birth date: October 10th 1976

[image: image2.png]



Age: 29 years

ACADEMICAL FORMATION 
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English Literary Translator: 

 
 
Universidad del Museo Social Argentino 2000.
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English Sworn Translator: Universidad del Museo Social Argentino, 2002.

LANGUAGE COMBINATION
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English-Spanish
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Spanish-English : 

ENGLISH STUDIES
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Twenty years of English studies.
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Cambridge First Certificate Examination, 1995
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Cambridge Proficiency Examination, 1999

COMPUTER KNOWLEDGE

Windows, Microsoft-Office: Word, Power Point, and Excel

Internet Explorer, MS Outlook

WORKING EXPERIENCE


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2000-2005: 

· Translation and subtitling of documentaries, films, sitcoms and operas for TV.

· Translation for film subtitling for the Mar del Plata Film Festival and the Buenos Aires Independent Film Festival.

· Translation of movie scripts into English and into Spanish.

· Public and technical translations: Insurance, Power generation, Oil, Legal, Administrative.

· Freelance translator: Medical texts for the CFWW.

· Freelance Translator: Fundación Leer

· Freelance Translator: Psychiatry texts for private client.

· Freelance Translator: Book and documents on economics, for private client. 

· Ecomotor S.A. Technical translations.

· Walbaum S.A. Public and technical translation on insurant and reinsurance.

POSTGRADUATE STUDIES

              2004/2005:  
[image: image11.png]


Master in Translation studies at Universidad de Belgrano, 2005
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How to write a script, Workshop, 2005.
2002:  
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Postgraduate course on Medicine Translation, UBA. 
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   Sitcoms Subtitling, CETI. 
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   Medical Texts Translation, CETI.

2000: 
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Film Subtitling, by Miguel Wald

1999: 
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Video Subtitling - C.E.I.
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